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１　はじめに
1.1　目的

　この文書の目的はopenEHR技術プロジェクト、つまり（文書『openEHRのご紹介』で解説された）openEHR技術スペース上でopenEHR開発環境により遂行されるプロジェクトのマネジメントを解説することにある。これらのプロジェクトには「管理された」成果物と、この文書によって定義された明確な問題報告と変更請求の戦略がある。二つの変更マネジメント戦略は、一つは参照プロジェクトのための「審査委員会」により行うもの、もう一つは特別暫定プロジェクトのための「審査委員会」なしで行うもの、と説明される。
1 Introduction

1.1 Purpose

The purpose of this document is to describe the management of openEHR technical projects, i.e. projects in the openEHR technical space (as described in the document Introducing openEHR) and carried out within the openEHR development environment. These projects have “controlled” deliverables, and a clear problem reporting and change request strategy, defined by this document. Two change management strategies are described: one with a “review board” for reference projects, and one without, for ad hoc projects.

1.2 読者

　この文書の主たる読者は、openEHR財団のための仕様とソフトウェアの開発者である。

1.3 状態

　この文書は、http://svn.openehr.org/specification/TAGS/Release-1.0/publishing/CM/CM_plan.pdf で入手できる。

　この文書の最新版は、http://svn.openehr.org/specification/TRUNK/publishing/CM/CM_plan.pdf にある。

1.2 Audience

The primary audience for this document is developers of specifications and software for the openEHR Foundation.

1.3 Status

This document is available at http://svn.openehr.org/specification/TAGS/Release-1.0/publishing/CM/CM_plan.pdf.

The latest version of this document can be found at http://svn.openehr.org/specification/TRUNK/publishing/CM/CM_plan.pdf.

1.4 用語と略号

ARB (Architectural Review Board) アーキテクチャ審査委員会

CI (Configuration Item) 作物。例えば文書、ソース・ファイル、テスト事例など

CM (Configuration Management) 設定管理

IP (Intellectual property) 知的財産

PG (Project Group) プロジェクト・グループ

1.4 Terms and Acronyms
ARB Architectural Review Board

CI Configuration Item - any controlled artifact, such as a document, source file, test

case etc.

CM Configuration management
IP Intellectual property
PG Project Group
2 あらまし

2.1 活動

　下図は、仕様および実装プロジェクトと、配布・展開活動を含む、openEHRの技術的活動領域を図示している。
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図1　openEHR技術的活動

2 Overview

2.1 Activities


The figure below illustrates the technical activity areas of openEHR, including specification and implementation projects, and delivery/deployment activities.
[image: image2.emf]
　図の左側の実線で囲まれている枠が、それぞれ一つのopenEHRプロジェクトである。図示したとおり、仕様、実装、知識、配布という4つの大きな活動領域がある。最初の2領域は、多くの人々がソフトウェア開発とみなしていることに対応し、その変更マネジメントが、この文書の主題である。これら2領域のプロジェクトは、第3節の12頁で更に詳しく説明している。


Each solid-line bubble on the left part of the diagram is a project in openEHR. As shown, there are four major areas of activity: specification, implementation, knowledge, and delivery. The first two correspond to what most people would think of as software development; their change management is the subject of this document. The projects in these two groups are described in more detail in section 3 on page 12.
2.2 マネジメント

　openEHRの技術的空間では、プロジェクト・グループ(PGs)によって作業が行われ、場合によっては、アーキテクチャ審査委員会(ARB)がそれらを監督している。ARBは8名、またはそれ以上のopenEHRの国際的メンバーで構成され、全員が医療情報の分野で長い経験を持っている。ARBの現在の構成は、openEHRウエウェブサイトRB pageでみることができる。ARBの役割は、あるプロジェクトに大きなインパクトがあるか、またはプロジェクト開発グループがそれ自身では解決できない変更を要求することについて、判断することである。決定は、単純多数決の方法で行っている。

2.2 Management

In the technical space of openEHR, work is performed by project groups (PGs), which are in some cases overseen by the Architectural Review Board (ARB). The ARB consists of a eight or more international members of openEHR, all with long-term experience in an area of health informatics. The current makeup of the ARB may be found on the openEHR website ARB page. The ARB’s function is to review and make decisions on requests for change that either have significant impact on a project, or that cannot be resolved by the project development group on its own. It operates using simple majority voting.
プロジェクトの種類

　プロジェクト・グループは、一つのプロジェクトで行われる作業に責任を持つ開発者の集まりである。openEHR技術プロジェクトには、参照プロジェクトと、アドホック(臨時暫定)プロジェクトの二種類がある。参照プロジェクトでは、コミュニティが製品を開発し適合性を試験する「公式な」基盤を形成するための、参照成果物を開発する。全ての参照プロジェクトは、担当するプロジェクト・グループとARBにより変更が管理される。
Project types


Project groups are groups of developers responsible for the work done on a project. There are two kinds of openEHR technical project - reference projects, and ad hoc projects. Reference projects develop reference deliverables, which constitute the “official” basis for the community to develop and test the conformance of products. All reference projects are change managed by their project group and the ARB.
　他方、アドホックopenEHRプロジェクトは参照仕様や実装を開発することはなく、ARBの関与なしに変更管理ができる。アドホック・プロジェクト・グループは、大抵は自薦によって構成される。あるグループに対して参加することを知らせれば、誰でも既存のプロジェクトのメンバーになることができ、関係するリポジトリ(電子書庫)で変更を行う権利が与えられる。openEHR技術空間でのマネジメント概観図を、以下の図2に示す。本図では、参照プロジェクト・グループは審査委員会に線でつないで示されるが、アドホック・プロジェクトはつながれていない。

Ad hoc openEHR projects on the other hand do not generate reference specifications or implementations, and can be change-managed without recourse to the ARB. Ad hoc project groups will most likely be self-selecting. Anyone can become a member of a project by making themselves known to the existing group, and being given modification rights on the relevant repository. A management view of openEHR’s technical space is illustrated in FIGURE 2 below. In this figure, reference project groups are shown connected to a board of review, while ad hoc projects are not.
openEHR理事会

[image: image3.emf]


配布活動

図2：　openEHR技術空間でのマネジメント概観図

[image: image4.emf]
openEHR参照成果物
　openEHR技術空間で創造される成果物のなかに「参照成果物」がある。これら制作物：openEHR情報およびサービス・モデル仕様、XMLスキーマといった実装技術仕様(ITSs)、プログラム言語インターフェイス、openEHR用語体系、適合性テスト事例、openEHR参照実装物（例えば構文解析パーサー）は、そのカテゴリーでの決定的なインスタンスである。参照実装物は、適合性テストを目的とすると同時に、絶対的に信頼できて、繰り返し使用可能な、標準的な構成部材が必要な場合のために創造されている。全てのopenEHR参照成果物は、openEHR参照プロジェクトで創造されている。様々な種類のプロジェクトとopenEHR/非openEHRプロジェクトとの関係を、以下の図3に示す。
openEHR Reference Deliverables


Some deliverables created in the openEHR technical space are “reference deliverables”. These artifacts are the definitive instance in their category: the openEHR information and service model specifications, the implementation technology specifications (ITSs) such as XML-schemas, programming language interfaces, openEHR terminology, conformance test cases and openEHR reference implementations (e.g. parsers). Reference implementations are created either for the purposes of conformance testing, or in cases where absolutely dependable, re-usable, standard components are required. All openEHR reference deliverables are created by openEHR reference projects. The relationship among various kinds of projects and openEHR/non-openEHR products is shown in FIGURE 3 below.
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図3　プロジェクトと製品との関係
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openEHR技術プロジェクトの定義

　openEHRの旗印の下で行うマネジメント業務の目的のため、「openEHR技術プロジェクト」という観念は、このマネジメント計画に従うあらゆるプロジェクトと明確に定義されている。「openEHR技術プロジェクト」は、a) 何らかの正式な方法で（典型的には、openEHRの適合基準を満たす何かを構築する目的で）openEHRに準拠しており、b) 以下に定義されるようなopenEHR.orgが提案する開発フレームワークの範囲内で作業することに同意しているものである。参照成果物を開発する全てのプロジェクトは、openEHRプロジェクトである。openEHRプロジェクト開発環境は、以下のように定義される。
Definition of an openEHR Technical Project


For the purposes of managing work done under the openEHR banner, the notion of an “openEHR technical project” is explicitly defined as any project that follows this change management plan. is a) based on openEHR in some formal way (typically aims to build something that satisfies openEHR conformance criteria) and b) that agrees to do its work within the development framework offered at openEHR.org, defined below. All projects that develop reference deliverables are openEHR projects. The openEHR project development environment is defined by the following.
変更マネジメント

・標準バージョンと変更マネジメント・ツール/環境。この目的で、openEHRは現在、オープンソース・ツールSubversionを使用している。
・変更マネジメントの基本的ルール ― プロジェクトチームのメンバーのみが、a) 変更の要求、およびb) プロジェクト・リポジトリに何らかの変更を行うこと、が可能です。このことは、チームは常にその構成員を承知しており、お互いに修正を行い得ることを承認しているという意味に過ぎません。チームの非構成員で合理的な修正を望む者は、おそらくチームに参加するよう要請されます。
・標準的問題報告(PR)ライフサイクル。
・標準的変更要求(CR)ライフサイクル。
Change Management

• A standard version and change management toolset/environment. openEHR currently uses the open source tool Subversion for this purpose.

• A basic change management rule - only a member of a project team can a) create a change request, and b) make any change to the project repository. This simply means that the team always knows who is in it, and has agreed among themselves that they can make modifications. Non-team members proposing sensible modifications are likely to be asked to join the team.

• A standard Problem Report (PR) lifecycle.

• A standard Change Request (CR) lifecycle.

・CRおよびPRを作成しアクセスするための、標準オンラインツール/環境。CRが作成されたら、標準的方法により、開発者が目を通す必要があります。一方、PRが作成されたら、一定の場所で合理的な方法により、ユーザーが目を通す必要があります。PRは、ユーザーのための、公開された問題記録・報告のインターフェイスです。
・参照プロジェクトでは、ARBは、23ページのopenEHR参照プロジェクトのための変更請求プロセスに則って、その開発を監督します。アドホックプロジェクトの開発では、26ページのアドホックプロジェクトのための変更請求プロセスに説明される、ARBが関与しない、より簡略なプロセスが採用することが出来ます。
• A standard online tool/environment for creating and accessing CRs and PRs. CRs need to be able to be created and viewed in a standard way by developers, whilst PRs need to be created and viewed in a known place and in a sensible way by users. PRs are the public problem-logging and reporting interface for users.

• For reference projects, development is overseen by the ARB, according to the change management process described in Change Request Process for openEHR Reference Projects on page 23. For ad hoc projects, development may adopt the simpler non-ARB process described in Change Request Process for ad hoc Projects on page 26.
ビルドとリリース

・実装プロジェクトの最上層のディレクトリ構造は、同一でないとしても、ほぼ類似しています。

・（開発者が複数のプロジェクトで作業し易いように）プロジェクト間で出来るだけ同質的なビルド管理の方法。これは単一のツールが必要ということではありませんが、もしも例えばantとmakeが使用されたら、これらのツールを同様のやり方で、複数のプロジェクト間で利用すべきです。
・ソフトウェア、とりわけバイナリーファイルを、ユーザーに配布する標準的な方法（つまり、非ITユーザーが簡単に利用できるようにするために）。

Build and Release

• The top level directory structure of implementation projects is fairly similar if not the same.

• An approach to build management that is as far as possible homogeneous across projects (facilitates developers working on more than one project). This does not necessarily have to be a single tool, but if e.g. ant and make are used, they should be used in the same way across projects.

• A standard way of distributing the software to users, particularly binaries (i.e. make it easy for non-IT users).

知的財産権
・著作権は、openEHR財団に移転されるか、openEHR財団との共同著作権に転換されるか、または制作した機関や個人が保有するかを、選択できます。

・文書類（例えばマニュアル類）は、標準openEHR文書ライセンスを使用します。
・ソース・コードは、標準openEHRオープンソースライセンスを使用します。現在、これはMozilla Tri-Lisenceですが、その実態は、ソフトウェアを使用するライセンスに即してユーザーにGPL、LGPL、またはMPLを推奨するメタ・ライセンス契約です。
Intellectual Property Rights
• Copyright may optionally be transferred to the openEHR Foundation, converted to joint copyright with the openEHR Foundation, or may remain with the originating organisation or author.

• Documents (e.g. manuals) use the standard openEHR document licence.

• Source code uses the standard openEHR open source licence. This is currently the Mozilla tri-license, which is really just a meta-license allowing the user to nominate GPL, LGPL, or MPL as the licence they use the software under.
・ソース・コード、スキーマ、用語体系、およびその他あらゆる参照成果物について、ARBが定めるorg.openehrネームスペースの構造を尊重しなければなりません。参照プロジェクトでないものは、org.openehrネームスペースを使用することはできません。

・取り消し不能性：組織は openEHR環境で開発したソフトウェアやその他の成果物を、openEHR財団とコミュニティが継続使用する権利を、過去に遡って取り消すことはできません（この行為はライセンスの規定に違反することになるからです）。勿論、参加組織はそうした開発済み著作物のいずれかを、別の開発の基盤にしても構いません。この条件は、（構成要素として依存することになるであろう）コミュニティと（相当の時間と資金とを開発に費やしたであろう）開発元の組織のいずれもが、著作物へのアクセス権を失わないことを確証します；利害が一致しなくなった際には、その開発は単純に「二股」に分かれ、そしてopenEHRのフレームワーク中には、唯一本の開発ラインが残ることになります。

• Respect the structure of the org.openehr namespace by the ARB, for source code, schemas, terminologies and any other reference deliverable. Non-reference projects may not use the org.openehr namespace.

• Irrevocability: organisations cannot retrospectively revoke the right of the openEHR Foundation and community to continue to use software or other artifacts which they have developed within the openEHR environment (since this would contravene the terms of the license). They may of course use any such developed works as a basis for other developments. This condition ensures that neither the community (which may have come to rely on a component) nor the original developing organisation (which may have spent significant time and money on the development) lose access to the work; if the interests cease to coincide, the development is simply “forked”, and only one line remains with openEHR.
　これらの条項に同意するプロジェクトは、バージョン管理、複数のビルド・サーバー、１個の配布サーバーを含む、openEHRが提供する設備を利用することができます。これで特に、普通なら十分な物的資源を利用できない比較的小規模なプロジェクトの推進が、可能になります。

Projects that agree to these items will be able to take advantage of the facilities provided by the openEHR Foundation, including version management, build servers and a distribution server. It particularly enables smaller projects to proceed where otherwise they might not have sufficient technical resources.
　この開発アプローチは、openEHRによるサービスとして提供されるもので、openEHR適合製品開発の必須条件では、勿論ありません。開発組織は、openEHR準拠製品の開発に、自らが適切と考えるどんな方法を用いても構いません。多くのプロジェクトが、企業、大学などにより、完全に商業ベースで非公開ソースによるプロジェクトを含め、それら組織自身の業務プロセスに基づいて遂行されるでしょう。

This approach to development is offered as a service by openEHR, and of course is not a requirement of developing openEHR-compliant products. Development organisations are encouraged to develop openEHR-based products in any way they see fit. Many projects will be done by companies, universities and so on, according to their own processes, including completely commercial closed source projects.
3 openEHR 技術プロジェクト

3.1 仕様プロジェクト

　oprnEHR仕様プロジェクトには、技術的仕様を含伴う成果物、つまり更に他の仕様を開発したり、システムを構築したり、計画やその他の利用可能な制作物を試験するために使用できるものを含んでいます。仕様プロジェクトには要求事項、アーキテクチャ概要、ITS（実証技術仕様）、および以下の表に示す適合性仕様が含まれます。
3 openEHR Technical Projects

3.1 The Specification project


The openEHR specification project includes deliverables that are considered technical specifications - i.e. that can be used either to develop further specifications, or to build systems, test plans, or other usable artifacts. The specification project includes requirements, abstract architecture, ITSs and conformance specifications as shown in the following table.
	成果物
	コンポーネント
	説明

	要求事項
	要求事項基盤
	要求事項基盤は、医療情報環境におけるEHRおよび関連機能を規定する要求事項の電子書庫です。

	
	適合性ステートメント
	既存の、或いは発展中の、例えばISO TS18308についての、openEHRの適合性ステートメント.

	アーキテクチャ
	設計原則
	医療情報システム、特にEHRの設計

	
	参照モデル

(RM)
	情報の視点から見たopenEHRモデルの、正式な仕様に関する、要約の基本セット。これら要約が表現している内容は、実装技術からは独立している。情報モデル要約には以下が含まれる：
・HER抽出情報

・共通モデル
・データ構造

・データ・タイプ

・サポート（下位層の基本事項）

	
	サービス・モデル

(SM)
	コンピュータの視点から見たopenEHRモデルの、正式な仕様に関する、要約の基本セット。これら要約が表現している内容は、実装技術からは独立している。サービス・モデル要約には、以下が含まれる：
・EHR

・デモグラフィック情報
・作業フロー
・アーキテクチャ・リポジトリ

	
	アーキテクチャ・モデル

(AM)
	openEHRアーキタイプの語義体系を定義する様々な公式の仕様。
・アーキタイプ原則

・アーキタイプ定義言語(ADL)仕様

・テンプレート定義言語(TDL)仕様

・アーキタイプ検索言語(AQL)仕様

・アーキタイプ・オブジェクト・モデル(AOM)

	
	アーキタイプ・システム
	・openEHRアーキテクチャ・システム

	実装技術仕様

(ITSs)
	ITS - java
	・アーキテクチャ仕様のJavaによる表現

	
	ITS–xmlスキーマ
	・アーキテクチャ仕様のXMLスキーマによる表現

	
	ITS-idl
	・アーキテクチャ仕様のOMG IDLによる表現

	
	ITS-csharp
	・アーキテクチャ仕様のC#による表現

	
	その他
	・その他のコンピュータ言語

	適合性
	適合性
	要求事項とITSsに関するopenEHR実装上の適合性を試験するための、テスト事例および計画。
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　主要なモデル群は、一般的にはAdobe PDF形式の文書として発行された、仕様のソースとして使用されます。ツールベースで抽象的に表現されたモデルと、それに対応する文書との間には、何も意味的な相違はないと考えられており、言い換えれば「マッピング」や「変換」の必要がないということです。また主要なモデル群は、その他全てのビューを生成する元になる、UML-2.0準拠XMLのインスタンスに、損失なく変換されます。
The primary models are used as the source for the published documentary form of the specifications, generally in Adobe PDF format. There is not considered to be any semantic difference between toolbased abstract model expressions and their documentary counterparts, i.e. there is no “mapping” or “conversion”. The primary models are also losslessly translated to a UML-2.0 compliant XML instance form, from which all other views are generated.
実装技術仕様(ITS)コンポーネント
　ITSは、特定の実装に関する技術の仕様の概容を明確に表現したもので、ソフトウェアやデータベースを構築するため直接に使用される制作物です。ITSはマッピング・プロセスを通じて生成され、そして意味的コンテンツが削減されていること、つまり機能やインバリアントといった一定の抽象的な意味論的データを含まないことがあります。例えば、XML-スキーマITSは、XML-スキーマはデータ志向のフォルマリズムなので、機能を含みません。そして機能を表現する方法を持ちません（必要としません）。しかしそうでない場合、ITSは関連するあらゆるopenEHR仕様の全般をカバーします。ITSには以下の2種類があります。
Implementation Technology Specification (ITS) Components

ITSs are the concrete expressions of abstract specifications in specific implementation-oriented technologies, and are the artifacts used directly for building software and databases. They are generated via a mapping process, and may have reduced semantic content, e.g. they might not include certain abstract semantics such as functions, invariants. For example, the XML-schema ITS does not contain functions, since XML-schema is a data-oriented formalism, and does not have a way (or need) to express functions. Otherwise however, ITSs do include full coverage of all the relevant openEHR specifications. The two categories of ITS are as follows.
相互運用性仕様は、明確な相互運用技術仕様の概容の表現で、以下を含みます：

・IDL表現。つまり、OMG IDL構文規則、マイクロソフトDCE構文規則、WSDL、その他一般に利用可能なインターフェイス・フォルマリズム。

・XMLスキーマまたはその他XMLベースのフォルマリズム。

Interoperability specifications include any expression of an abstract specification in a concrete interoperability technology, including:

 • IDL expressions, e.g. in OMG IDL syntax, DCE syntax Microsoft, WSDL, or other publicly available interface formalisms


• XML schema or other XML-based formalism 
実装仕様は明確な実装技術仕様の概容の表現で、以下を含みます：


・あらゆるプログラム言語。コード・インターフェース、ワーキング・コード例、その他のコード・ガイドラインといった表現も該当します。

・あらゆるデータベース・スキーマ言語。特定のデータベース製品の全てのスキーマや、あるクラスの製品向けの互換スキーマといった表現も該当します。
Implementation specifications include any expression of an abstract specification in a concrete implementation technology, including: 

• any programming language. Such expressions may be code interfaces, example working code, or other code guidelines.


• any database schema language. Such expressions may include full schemas for particular database products and generic schemas for a class of product.
変更マネジメント

　上掲の表で、「コンポーネント」の列に記された項目は、問題報告(PR)が作成される対象になる項目です。一般に問題報告は、実行可能なコンポーネントか、XMLスキーマのように演算可能なコンポーネントに対してのみ、提起されます。
　アーキテクチャ概容成果物（表中の大きな二段目）は、仕様プロジェクトに大きなリリース更新をもたらす主な要因です。つまり、抽象的モデルに何らかの顕著な変更があった場合、新しいリリース版が宣言されます。アーキテクチャ審査委員会(ARB)が、新リリースを決定します。アーキテクチャ概容モデルの変更は、アーキテクチャ概容で直接に使用可能な表現が存在するので、直ちにITSの変更を引き起こします。しかし、仕様の変更を様々な実装プロジェクトに反映させるには、数ヶ月間かかるでしょう。
Change Management

In the above table, the items in the “Component” column are the items against which problem reports (PRs) are made. In general, PRs will only be raised against executable components or computable components like XML-schemas.

The abstract architecture deliverable (second major row of table) is the main driver of major releases of the specification project. That is to say, if the abstract models change in any significant way, a new release is declared. The Architectural Review Board (ARB) decides on new releases. Changes in the abstract architecture models will immediately cause changes in the ITSs, since these are the directly usable expression of the abstract architecture. However it might be some months before various implementation projects are changed to reflect specification changes.
3.2 参照実装プロジェクト

　参照実装プロジェクトは、唯一つの公式バージョンが必要とされる制作物を作成します。それらは、通常は適合性試験の基盤として用いられますし、ある場合には真正性や信頼性が保証された中核的なソフトウェア・コンポーネントになります。以下の表に、幾つかのopenEHR参照実装プロジェクトを示します。
3.2 Reference Implementation Projects

Reference implementation projects produce artifacts of which only one official version is needed. These are usually used as the basis for conformance testing, or in some cases, are core software components that must have guaranteed correctness and reliability. The following table shows a number of openEHR reference implementation projects.
	プロジェクト
	コンポーネント
	説明

	ツール類
	（各種）
	本プロジェクトは各種のツール類を開発します。
・抽象的な制作物から派生した制作物を創出するコンバーター

・参照モデル上で仕様を検証するツール類

・試験データやテスト事例と共に動くツール類

・アーキタイプおよびテンプレート検証ツール類

	カーネル
	X言語用カーネル
	openEHR参照モデルおよびアーキタイプ・モデルのオープンソース実装形態。アーキタイプとテンプレートが可能にした、データ処理コンポーネントです。

	
	他言語用ラッパー・プログラム
	当該カーネルの、その他の開発言語向けのオープンソース実装用の、ラッパー・プログラム

	ADLパーサー
	アイフェルADLパーサー
	ADL仕様の現在のバージョンを実装する、本来のADL参照パーサー

	
	Java対応ADLパーサー
	JNIを使用して実装された、Javaラップしたパーサー

	
	ドットネットADLパーサー
	MS Windows向けの、.net版パーサー

	その他
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3.3 特別暫定実装プロジェクト
　特別暫定（ad hoc）実装プロジェクトは、何らかの参照成果物を基盤として、つまり仕様から直接、或いは既製のコンポーネントから、参照物でないツールやシステムを制作します。そのうちに、アーキタイプ・エディターやＥＨＲサーバーといった、同じカテゴリーの成果物をそれぞれ実装する複数のプロジェクトが、並存することもあるでしょう；こうした方法で開発された製品群は、通常、同一の一般的な機能を発揮しますが、顕著に異なる性能特性、ユーザーインターフェイス設計方針、それに最終ユーザーにとって大切な何らかの相違を持つことがあります。以下の表は、あり得べきopenEHR製品とそのコンポーネントの一覧を示しています。
3.3 Ad hoc Implementation Projects

The ad hoc implementation projects produce non-reference tools or systems based on any reference deliverable, whether directly from specifications, or on existing components. Over time, there may well be multiple projects each implementing the same category of deliverable, such as an archetype editor or EHR server; products developed in this way will usually perform the same general function, but may have significantly different performance characteristics, user interface design approaches, or differ in some other way relevant to end use. The following table shows a list of possible openEHR projects, and their components.
	プロジェクト
	コンポーネント
	説明

	アーキタイプ・エディター
	
	アーキタイプを生成し、閲覧するためのツール

	ＥＨＲサーバー
	
	バージョン管理された分担型インターフェイスを、トランザクション・マネジメントと共に提供するＥＨＲリポジトリ(電子書庫)

	デモグラフィック・サーバー
	
	バージョン管理された分担型インターフェイスを、トランザクション・マネジメントと共に提供するデモグラフィック情報リポジトリ（電子書庫）

	その他
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4. 文書保管組織
4.1 リポジトリの命名
　各openEHRプロジェクトは、それぞれ1個のバージョン管理されたリポジトリで管理されます。現在は、リポジトリの運営にサブバージョン・ツール（http://subversion.tigris.org と関連するopenEHRのウェブサイトのページをご参照下さい）を使用しています。サブバージョンで作業する都合上、各プロジェクトは各1個のリポジトリとなります（詳細は次節で説明します）。更に実装の取組の大半は、一つまたは幾つかの利用可能な広く普及した技術での実装を志向していますので、リポジトリはまた、そうした基盤技術にも基づいて区分されています。
4 Repository Organisation

4.1 Repository Naming

Each openEHR project is controlled in a separate versioned repository. Currently, the Subversion tool is used to manage repositories (see http://subversion.tigris.org and the relevant openEHR website pages). Due to the way Subversion works, each project is a separate repository (explained in detail in next section). Further, since most implementation efforts are oriented to one or other of the major technologies available, repositories are also distinguished on this basis. Technologies include:
・Java および関連するフレームワーク。例えばEclipse, NetBeans, EJBx, J2EE, Hibernate など。
・Microsoft. Net 技術。C#.Net およびVB.Net言語を含む。

・PythonおよびZopeやPloneといった関連するツール。

・Eiffel言語並びに技術。

• Java and related frameworks, such as Eclipse, NetBeans, EJBx, J2EE, Hibernate etc;

• Microsoft .Net technologies, including C#.Net and VB.Net languages;

• Python and related tools such as Zope and Plone;

• The Eiffel language and technologies.
　リポジトリは、きめ細かな、例えばJava用の恒常的なフレームワークといった点よりも、プロジェクト同士の整合性に基づいて区分されています。このため、「Java 参照カーネル」プロジェクトは、1組のベース・ライブラリ群と、2個の代替的な恒常的機構によって開発されるかもしれません。総てのこうした作業が全体として一体化したものとなれば、それは1個のプロジェクトと定義され、そのためのサブバージョン・リポジトリを持つことになります。他方、ある特定の技術で行われる全ての作業が、同一のリポジトリに収蔵される必要はありません。Javaで構築されたアーキタイプ・エディターやリポジトリ・ツールといった知識ツールは、EHRカーネルおよびサーバー作業から独立したプロジェクトなので、それら自身のリポジトリを持ち、別個の1グループとして開発されます。あるプロジェクトが別のプロジェクトとライブラリを共有することには何の問題もありません。この場合、ビルド・スクリプトが全てのソフトウェアを見付けられるように、適切な該当するクライアント機にユーザー・ワークスペースを開設するだけでよいのです。また一般に、リポジトリは「ソース専用」リポジトリとして設計されます。配布可能なバイナリー・ファイル向けに、別個のリポジトリが存在します。
Repositories are separated on the basis of coherent projects rather than fine-grained choices of e.g. persistence framework for Java. Thus, the “Java reference kernel” project might develop one set of base libraries, and two alternative persistence mechanisms. If all of this work forms a coherent whole, it will be defined as a project, and have its own Subversion repository. On the other hand, not all things done in a given technology need be in the same repository. Knowledge tools such as archetype editors and repository tools built in Java would have their own repository, since the project is independent of the EHR kernel and server work, and developed by a different group. There is no problem for sharing libraries from one project with another - this is simply done by setting up the user workspace on the client machine appropriately, so that build scripts can find all the software.

In general the repositories are also desgined as “source-only” repositories; there is a separate repository for distributable binaries.
4.2 リポジトリの設計
　openEHRのサブバージョン・リポジトリには、以下のものが含まれます。
・仕様（specification）：仕様プロジェクト
・知識（knowledge）：用語体系、アーキタイプ、テンプレートなどを含む医療領域の知識。

・Java 知識ツール（knowledge_tools_java）：Java アーキタイプ・エディターを含む、Javaで構築された知識マネジメント・ツール。

・ドットネット知識ツール（knowledge_tools_dotnet）：Ocean Informatics VB.Net アーキタイプ・エディターを含む、ドットネット言語で構築された知識マネジメント・ツール。

・Java 参照・実装（ref_impl_java）：openEHR参照並びにアーキタイプ・モデルのJava実装、およびJavaアーキタイプ処理カーネル。
・ドットネット参照・実装（ref_impl_dotnet）：openEHR参照並びにアーキタイプ・モデルのマイクロソフト・ドットネット実装、およびJavaアーキタイプ処理カーネル。

・アイフェル参照・実装（ref_impl_eiffel）：Eiffel言語によるopenEHR参照実装。

・openEHR配布（oe_distrib）：配布用のバイナリー・ファイルおよびパッケージを含むリポジトリ。
4.2 Repository Design

The openEHR subversion repositories include the following:

• specification: the specification project

• knowledge: clinical domain content, including terminology, archetypes, templates etc

• knowledge_tools_java: knowledge management tools built in Java, including a Java archetype editor

• knowledge_tools_dotnet: knowledge management tools built in .Net languages, including the Ocean Informatics VB.Net archetype editor

• ref_impl_java: Java implementation of openEHR reference and archetype models, and archetype-processing kernel

• ref_impl_dotnet: Microsoft .Net implementation of openEHR reference and archetype models, and archetype-processing kernel

• ref_impl_eiffel: reference implementation of openEHR in the Eiffel language

• oe_distrib: repository containing binaries and packages for distribution.
　その他のリポジトリは必要に応じて定義されます。全プロジェクトのリストは、openEHRホームページの「プロジェクツ」(projects)ボタンで、いつでも閲覧できます。
　リポジトリの内部構造は、（時として相矛盾する）二つの目的を達成することを狙っています：
・サブバージョンを基本的な機能を可能にする。
・新しいプロジェクト・メンバーにとって理解を容易にするため、リポジトリ間の整合性を確保する。

・特に構築ツールやその他のフレームワーク・コンポーネントの、承認済みの関連する重要実装技術への変換を、保障する。

　一番目の目的を支援するために、通常、以下の最上層の構造が使用されます：
・TRUNK：現在開発中の主要ライン；

・BRANCHES：新しい、または代替的な、或いは試作作業の、分岐的な開発；

・TAGS：命名済みのベースライン（開発することはできません）。

・RELEASES：リリース済分岐、つまり主要開発物（TRUNK）の、特定の重要なポイントに対応する分岐開発。これらに関して許容される変更は、バグ修正のみです。
Other repositories will be defined as the need arises. The full list of projects can always be found on the “projects” button on the openEHR home page.

The internal structure of repositories tries to achieve two (sometimes contradictory) aims:
• enable basic functioning of Subversoin;

• be consistent across repositories, in order to facilitate comprehension by new project members;

• be consistent with accepted conventions for the relevant implementation technology, particularly as required by build tools or other framework components.

In support of the first aim, the following top-level structure is usually used:

• TRUNK: mainline current development;

• BRANCHES: branch developments for new or alternative or test work;

• TAGS: named baselines (no development allowed)

• RELEASES: release branches, i.e. branches corresponding to stable major points in the mainline (trunk) development, whose only further allowed changes are bugfixes.
　これは多かれ少なかれ、サブバージョンが推奨している主要ラインの開発を行う方法に対応しています；只一点異なっているのは、上記のopenEHRのディレクトリ命名法は、正確に事実と一致する構造の中でこれらのディレクトリの特殊な状態を明確化するために選択されており、RELEASESディレクトリが追加されました。
　TRUNKディレクトリの下に、更に構造が構築されます。以下の最上層での分割が用いられます。

・apps：各種のスタンドアロン・アプリケーションに対応するソースを含むサブディレクトリ；
・components：通常はdllsなどのライブラリ形態の、再使用可能なコンポーネントに対応したソースを含むサブディレクトリ；

・libraries：他のライブラリ、コンポーネント、アプリケーションによって、コンパイル時に（再）使用されるライブラリのソースを含むサブディレクトリ；

・src：ソース・コード

・doc：ソース・コードに関する解説文書。

・lib：例えば.so や.dllといったバイナリー・ライブラリに対応するソース。

・conf またはetc：設定ファイル。
・app：スタンドアロン・アプリケーションまたはユティリティ・ソフトと対応したソース。

　以上の構造は、ガイドラインとして扱われるべきです；推奨されるディレクトリ構造は、通常は使用されているツールの解説文書で見つけることができます。
This corresponds more or less to the recommended way in Subversion of separating mainline development; the only difference is that in openEHR upper-case directory names have been chosen to make the special status of these directories clear in a check-out structure, and the RELEASES directory has been added.

Further directory structure is built under the TRUNK directory. The following top-level division may be used:

• apps: subdirectories contain sources corresponding to various standalone applications;

• components: subdirectories contain sources corresponding to re-usable components, usually in the form of libraries such as dlls etc;

• libraries: subdirectories contain sources of libraries which are (re-)used at compile time by other libraries, components or applications;

• distrib: sources or files requred for building or configuring distributable artefacts.

Below this level, directories would normaly have the name of the particular library, component or application. Below that, the following standard names can be used where sensible:

• src: source;

• doc: documentation of source code;

• lib: sources which correspond to a binary library, i.e. a .so or .dll;

• conf or etc: configuration files;

• app: source corresponding to a standalone application or utility.

The above structures should be treated as guidelines; recommended directory structures are usually available from the documentation of tools being used.
５　リリース管理
5.1 あらまし
　「リリース」と命名されるものは、リポジトリ内で管理されている特定のアイテムの組み合わせのリスト―これは「ベースライン」として知られている―、およびそれらが公開された時点での固有のバージョン番号として、正式に定義される。リリースは、製品全体の仕様または機能の、大規模な追加の発表と対応するもので、通常は大まかな期間区分、例えば毎四半期、6ヶ月、あるは１年毎に発生する。リリースの合間に処理される全ての変更請求は、ある特定のリリース、通常は次のリリースを目標にしていますが、必ずしも次である必要はありません―CM（変更マネジメント）システムは、同時に複数の将来のリリース版が進行することを許容しているからです。
5 Release Management

5.1 Overview

A named “release” is formally defined as a named list - known as a “baseline” - of the set of controlled items in a repository, and their individual version numbers at the point of time of the release. Releases correspond to the release of major additions in specification or functionality of the total product, and usually occur in coarse-grained time, e.g. every quarter, six months, or year. Every change request that is processed between releases is targetted to a particular release, usually the next one, but not necessarily - the CM system allows multiple future releases to be running at once.
　リリースは、サブバージョン・リポジトリ内で単にsvn copyを実行するだけで生成されますが、これは本質的には、あるリポジトリの現在の状態の、「遅延した」複製を作成することです。いずれかのリポジトリのRELEASESディレクトリを調査すれば、どのリリース分岐が作成されたかが分かります；TAGSディレクトリを調査すれば、タグが作成された正確なリリース時点が分かります。ある特定のリリース分岐、例えばあるリポジトリの「リリース0.9」には、例えば「0.9」、「0.9.1」、「0.9b」など、複数のタグが存在することがあります。それぞれのリリースは、多くのフェイズを踏むことになります。そうしたフェイズの過程で、そのリポジトリに対してどのような種類の変更が行えるかに関する規定は、以下の例に示したように、様々なものがあります。

Releases are created in Subversion repositories simply by performing an svn copy operation, which

essentially creates a “lazy” copy of the current state of a repository. Inspecting the RELEASES directory in any repository will which release branches have been created; inspecting the TAGS directory will show exactly the release points that have been tagged. For a given release branch, e.g. “release 0.9” of a repository, there may be more than one tag, e.g. “0.9”, “0.9.1”, “0.9b” and so on. Each release proceeds through a number of phases. The rules about what kind of changes can be made to the repository during the phases vary, as shown in the following example:
フェイズ ＝ 開発
いかなる変更（も可能）
フェイズ ＝ 試験
エラーやバグを修正する変更のみ（が可能）
フェイズ ＝ 製造
使用に際して発見されたバグを修正する変更のみ（が可能）

　openEHRリポジトリで使用される実際のフェイズ区分は、リポジトリによって異なることがあります。実際のところ、「開発」と「開発後」のフェイズ間の相違は、ただ単にリポジトリを分岐させることで生じます。
　全てのリリースは、「リリース-XXX」の形で名付けられます。例えば「リリース-1.5」では、「1.5」がリリース識別子です。

　リリース識別子には、いかなる文字列も使用できます。
phase = development any change

phase = test only changes to correct errors or bugs

phase = production only changes to correct bugs found in use

The actual phases used in openEHR repositories may vary with the repository. In fact, only the difference between “development” and “after development” phases are made by branching the repositories.

All releases are named “release-XXX”, e.g. “release-1.5”, where “1.5” is the release identifier.

Release identifiers can be any string.
5.2 リリース構造と分岐
　リリース同士の関係は、あらゆるプロジェクトの作業フローの基本になるため、やや詳細に説明する価値があります。典型的な活動は、以下のようなものです。

・作業は、任意のリポジトリの（そのTRUNKディレクトリ内の）主要ラインで開始され、しばらく継続されます。
・ある時点で、仕掛品の出来具合が、リリースと命名して開発チームの外で使用可能なほど安定したと判定されます。この時点で行われるのは、その命名されたリリースを示す論理的な「分岐」の創造であり、その一方で主要ラインは、相変わらず進化を続けます。サブバージョンの場合、分岐は、そのRELEASESディレクトリの命名済みのディレクトリに、現在のTRUNK内容のsvn複製物を追加することによる影響を与えるに過ぎません。
・論理的分岐と対応するRELEASESディレクトリの階層構造は、それ以後は当該リリースのみに対応すると看做され、つまり、試験フェイズにあるとされます。それに対して許容される変更は、バグと文書文言の修正のみです。
・任意のリリースのどんな状態でも、（例えば）RELEASES/release-xyz を TAGS/release-xyz.n に複製する適切なsvn copy コマンドを実行することで、タグを作成することができます。

・その間、リポジトリTRUNK内の主要ラインでは、全般的な開発が続けられています。時が経過すれば、それぞれのリリース分岐で、試験と使用とでその時々に行われた修正が累積されてゆきます。普通、これらの修正は主要ラインの開発でも必要になります；それらは、分岐リポジトリの開始以降、変更点を含む「パッチ」を作成し、それをリポジトリの主要ラインに適用する方法で行われます（右から左への赤色破線矢印）。
5.2 Release Structure and Branching

The relationship between releases is worth explaining in some detail, since it is the basis of the workflow of any project. FIGURE 4 illustrates a typical workflow. Typical activities are as follows.

• Work starts on the mainline of a repository (in the TRUNK directory), and continues for some time.

• At some point, it is decided that the state of work is stable enough to declare as a named release that could be used outside the development team. What happens at this point is that a logical “branch” is created, representing the named release, while the mainline evolves as usual. With Subversion, a branch is effected simply by an svn copy of the current TRUNK contents to the a named directory in the RELEASES directory.

• The directory hierarchy in RELEASES corresponding to the logical branch is now considered to be limited to that release, i.e. it is considered to be in a testing phase. The only allowable changes to it are bug and documentation fixes.

• Tags can be made of any of the states of a release by performing the appropriate svn copy command from (for example) RELEASES/release-xyz to TAGS/release-xyz.n.

• Meanwhile, general development continues on the repository mainline in the TRUNK. As time goes on, fixes will accumulate in each release branch made to date, due to testing and use. Usually these fixes will be needed on the mainline development as well; the way to obtain them is to create a “patch” containing changes since the beginning of the branch repository, and apply it to the repository mainline (red dashed arrows right to left).
・この業務は、以前のパッチで行った最終の変更に続く変更のため生成された、それぞれのパッチについて、繰り返し行うことができます。やがて別のリリース版が宣言され業務全体が繰り返され、（例えば）xxx-dev、xxx-0.9、xxx-1.0リポジトリを導出していきます。時間の経過につれてユーザーはリリースxxx-1.0を使い始め、xxx-0.9は使用されなくなり、終には（もはやサポートしない）旧式版と宣言することが可能になり、そして記録として保存されることになります。
• This operation may be repeated, where each patch is generated from the change following the last change in the previous patch. Eventually another release will be declared, and the whole operation will repeat, leading to (for example), xxx-dev, xxx-0.9 and xxx-1.0 repositories. As time goes on, users will start using the xxx-1.0 release, and xxx-0.9 will fall into disuse, and could ultimately be declared obsolete (no longer supported) and be archived.
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